14 APRIL 2024
Fourth Sunday of the Great Lent: Venerable John Listvychnyk
(movable holiday on the 4th Sunday of the Great Lent) TONE — 4.
Great Fast.
St. John Climacus (of the Ladder). St. Martin the Confessor, Pope of Rome (655). Martyrs Anthony,
John and Eustathius of Vilnius (Lithuania—1347). Martyr Ardalion the Actor (4th c.). Martyr Azat the
Eunuch and 1,000 Martyrs of Persia (ca. 341).

TROPAR OF SUNDAY IN TONE 4.

When the women disciples of the Lord learned from the angel the joyous

message of Your Resurrection, they cast away the ancestral curse and with gladness told the apostles;
Death is overthrown. Christ God is risen, granting the world great mercy.

GLORY to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

TROPAR OF VENERABLE FATHER IN TONE-1.

Dweller of the wilderness and Angel in the Flesh: You were shown to be a wonderworker, O John, our
God-Bearing Father. You received heavenly gifts through fasting, vigil and prayer. You heal the bodies
and souls of those who approach you in faith. Glory to the One Who gave you strength. Glory to the
One Who crowned you. Glory to the One Who through you grants healing to all.

NOW AND FOREVER and to the ages of ages. Amen.

KONDAK OF VENERABLE FATHER IN TONE -4.
On the height of abstinence did the Lord place you, O Our Father and Teacher John, as an unerring
star which enlightens the ends of the earth.

PROKEIMEN

PRIEST: “ Let us be attentive — Peace be unto all.”

READER: “And to your spirit.”

PRIEST: “ Wisdom.”

READER: “ PROKEIMEN IN TONE — 4. O Lord, how manifold are Thy works! In wisdom hast Thou
made them all.”

CHOIR: “O Lord, how manifold are Thy works! In wisdom hast Thou made them all.”

READER: “ Bless the Lord, O my soul! O Lord my God, Thou art very great!”

CHOIR: “O Lord, how manifold are Thy works! In wisdom hast Thou made them all.”

READER : “ANOTHER PROKIMEN IN TONE - 4. The saints shall rejoice in glory and they shall exalt
upon their beds.”

CHOIR : “The saints shall rejoice in glory and they shall exalt upon their beds.”

THE EPISTLE:

PRIEST: “ Wisdom.”

READER: “The Reading of the Epistle of St. Paul to the Hebrews”
PRIEST: “ Let us be attentive.”

READER: “ Reads Epistle”

Hebrews 6: 13-20 Reading 314

Brethren: 13 For when God made a promise to Abraham, because He could swear by no one greater,
He swore by Himself, 14 saying, “Surely blessing | will bless you, and multiplying | will multiply you.” 15
And so, after he had patiently endured, he obtained the promise. 16 For men indeed swear by the
greater, and an oath for confirmation is for them an end of all dispute. 17 Thus God, determining to



show more abundantly to the heirs of promise the immutability of His counsel, confirmed it by an oath,
18 that by two immutable things, in which it is impossible for God to lie, we might have strong
consolation, who have fled for refuge to lay hold of the hope set before us. 19 This hope we have as an
anchor of the soul, both sure and steadfast, and which enters the Presence behind the veil, 20 where
the forerunner has entered for us, even Jesus, having become High Priest forever according to the
order of Melchizedek.

Ephesians 5: 8-19 Reading 229

Brethren: Walk as children of light 9 (for the fruit of the Spirit is in all goodness, righteousness, and
truth), 10 finding out what is acceptable to the Lord. 11 And have no fellowship with the unfruitful works
of darkness, but rather expose them. 12 For it is shameful even to speak of those things which are done
by them in secret. 13 But all things that are exposed are made manifest by the light, for whatever
makes manifest is light. 14 Therefore He says: “Awake, you who sleep, Arise from the dead, And Christ
will give you light.” 15 See then that you walk circumspectly, not as fools but as wise, 16 redeeming the
time, because the days are evil. 17 Therefore do not be unwise, but understand what the will of the Lord
is. 18 And do not be drunk with wine, in which is dissipation; but be filled with the Spirit, 19 speaking to
one another in psalms and hymns and spiritual songs, singing and making melody in your heart to the
Lord.

ALLELUIARIA

READER : “ And to your spirit.”

PRIEST : “ Wisdom.”

READER : “ALLELUIA IN TONE 4: Go forth, prosper and reign, for the sake of meekness,
righteousness and truth. Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “For You love righteousness and You hate iniquity. Alleluia.”

READER : “ ALLELUIA IN TONE - 8. They that are planted in the House of the Lord, in the courts of
our God, they shall flourish. Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia  (Repeat till censing is done)

GOSPEL:

Mark 9: 17-31 Reading 40

17 Then one of the crowd answered and said, “Teacher, | brought You my son, who has a mute spirit.
18 And wherever it seizes him, it throws him down; he foams at the mouth, gnashes his teeth, and
becomes rigid. So | spoke to Your disciples, that they should cast it out, but they could not.” 19 He
answered him and said, “O faithless generation, how long shall | be with you? How long shall | bear with
you? Bring him to Me.” 20 Then they brought him to Him. And when he saw Him, immediately the spirit
convulsed him, and he fell on the ground and wallowed, foaming at the mouth. 21 So He asked his
father, “How long has this been happening to him?” And he said, “From childhood. 22 And often he has
thrown him both into the fire and into the water to destroy him. But if You can do anything, have
compassion on us and help us.” 23 Jesus said to him, “If you can believe, all things are possible to him
who believes.” 24 Immediately the father of the child cried out and said with tears, “Lord, | believe; help
my unbelief!” 25 When Jesus saw that the people came running together, He rebuked the unclean
spirit, saying to it: “Deaf and dumb spirit, | command you, come out of him and enter him no more!” 26
Then the spirit cried out, convulsed him greatly, and came out of him. And he became as one dead, so
that many said, “He is dead.” 27 But Jesus took him by the hand and lifted him up, and he arose. 28
And when He had come into the house, His disciples asked Him privately, “Why could we not cast it
out?” 29 So He said to them, “This kind can come out by nothing but prayer and fasting.” 30 Then they
departed from there and passed through Galilee, and He did not want anyone to know it. 31 For He
taught His disciples and said to them, “The Son of Man is being betrayed into the hands of men, and
they will kill Him. And after He is killed, He will rise the third day.”



Matthew 4:25-5:12 Reading 10

4:25 Great multitudes followed Him—from Galilee, and from Decapolis, Jerusalem, Judea, and beyond
the Jordan.5:1 And seeing the multitudes, He went up on a mountain, and when He was seated His
disciples came to Him. 2 Then He opened His mouth and taught them, saying: 3 “Blessed are the poor
in spirit, For theirs is the kingdom of heaven. 4 Blessed are those who mourn, For they shall be
comforted. 5 Blessed are the meek, For they shall inherit the earth. 6 Blessed are those who hunger
and thirst for righteousness, For they shall be filled. 7 Blessed are the merciful, For they shall obtain
mercy. 8 Blessed are the pure in heart, For they shall see God. 9 Blessed are the peacemakers, For
they shall be called sons of God. 10 Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, For
theirs is the kingdom of heaven. 11 “Blessed are you when they revile and persecute you, and say all
kinds of evil against you falsely for My sake. 12 Rejoice and be exceedingly glad, for great is your
reward in heaven, for so they persecuted the prophets who were before you.

INSTEAD OF ‘Dostoyno ye’:

All of creation rejoices in you, O Full of Grace, the assembly of angels and the race of men. O sanctified
temple and spiritual paradise, the glory of virgins, from whom God was incarnate and became a child —
our God before the ages. He made your body into a throne, and your womb He made more spacious
than the heavens. All of creation rejoices in you, O Full of Grace. Glory to you!

COMMUNION VERSE

“Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest.”

The righteous man shall be in everlasting remembrance. He shall not fear evil tidings. Alleluia, alleluia,
alleluia.




14 TPABEHb 2024
HELINA 4-ta. BETIMKOIO MOCTY. Mpn. loaHa JlictBu4HMKa
(nepexigHe cBATKyBaHHA B HeAinto 4-1y Benukoro Mocty) FONIOC 4-un.
Benukun MicT.
Mpn. loaHa JlictBuyHuka. CBT. MapTtuHa cnos., nanu Pumcbkoro (655). Mud. AHTOHIS, loaHa Ta
€sctagisa JNlutoscbknx (1347). Mu. Apganiona (lll). My4. 1000 MNepcuacbkmx i Asata ckonus (6rmM3bko
341).

TPONAP HEQINbHUA HA rONOC 4-u.

CgiTnyo BOCKpecCiHHA NponoBiab, Big aHrerna novysLlmy OCNOAHI yyeHuLUi, | npagigHe oCyaKeHHA
BiJKWHYBLUK, anocToniaM XBans4vmcs, NpomMoBnsanu. 3HueHa cmepTb, Bockpec Xpuctoc bor, gapytoun
CBIiTOBI BENUKY MUAICTb.

CJIABA OTuto i CuHy i CBATOMY [lyXOBi.

TPOMAP NMPENOOOBHOIO HA INOJ10C 1-un.

[MycTenbHMM XuUTenem i aHrenom y Tini, i YyaoTBOpLEM SBUBCS €Ch, GOrOHOCHUIM OTYe Haw loaHe.
[MocToM, HEBCMMYLLUMM NOOBUIOM | MOSTIUTBOI HEGECHI Aapu NPURHABLLK, Ty 3UiNsSEW HEAYXMX i QyLuUi
THX, WO 3 Bipoto Ao Tebe npubiraotb. Cnaea Tomy xTo Aas T06i cuny: Cnaea Tomy XT0 yBiH4YaB Tebe;
Cnasa Tomy, XT0 aapye 106010 BCiM 3UiNEeHHS.

| HAHI i noBcsikyac i Ha BikM Bi4Hi, AMiHb.

KOHOAK NMPENMNOAOBHOIO HA NoOJ10C 4-un.
Ha BucoTi ctpumanHa noctasme Tebe Nocnogb, HacTaBHUYE Haw loaHe, gk 30PH0 ICTUHHY, L0 OCBITIIOE
BCi kpai 3emni.

NMPOKWUMEH

YUT.: “ MPOKUMEH HA IrOJNOC 4-un. Aki BenudHi gina Teoi, [ocnoan, Bce npemyapicTio COTBOPUB
ecun.”

XOP. : Aki BenuuHi gina Teoi, Mocnoawn, Bce npemyapicTio coTBOpmMB ecn.”

YUT. : (CTUX) “ bnarocnoseH, aywe mos, Nocnoga; MNocnoan boxe min, Tu BenbMu 3BUNMYNBCA €Ccn.”
XOP. : Aki BenuyHi agina Teol, Mocnoawn, Bce npemyapicTio COTBOpUB ecu.”

YUT.: “ MPOKIMEH HA IrOJ10C 4-un. 3senuyatbca npenogobHi y cnasi i 3pagitoTb Ha noXax CBOiX.”
XOP. : “SBenuuartbcs npenogobHi y cnaei i 3pagitoTb Ha noXxax cBoix.”

AMNOCTOI:

CBALU. : “Mpemyapictb.”

YUT. : “MNocnaHHA To €BpeiB cBATOoro Anocrona lNaBna YMTaHHA.”
CBALWL. : “ byabmo yBaxHi.”

YUT. : “Yurtae Anocrton.”

€BpeiB 6: 13 - 20 3avano 314

BpatTta, 13 bo bor, ob6iTHMUtO gaBwn ABpaamoBi, 5K HE MIl HIKUM BULLIMM MOKMSICTUCS, Noknsascs Cam
Coboto, 14 rosopsauun: lNMobnarocnoButn A KoH4ye TebGe nobnarocrnoBmno, Ta PO3MHOXUTU PO3MHOXY
Tebe! 15 |, Tepnnsum gosro otak, ABpaam ogepxaB 00iTHMUID. 16 Bo nogm KNAHYTLCS BULLMM, | KNATBA
Ha CTBEPIKEHHs KiH4Yae BCSKY IXHIO cynepeyky. 17 Tomy 1 bor, xoTiBWKX MNepeBaxHO MnokasaTu
cnagkoeMusam obiTHMUI He3MiHHICTb Boni CBOEI, yunHMB Te€ npu nomodi knaten, 18 wob y gBox Tux
HEe3MIHHMX peyvax, O B HMX HE MOXHa ckasaTu HenpaBaum borosi, Manu noTixy MiLHYy MK, XTO Npubir
NPUMAHATU Hagilo, WO NexuTb neped Hamu, 19 Wo BOHU ANd Aylli K KOTBUUSA, MiuHa Ta 6e3neyHa, Lo



ax A0 cepeauHu BXoguTb 3a 3acnoHy, 20 Kyan, Sk npeareda, 3a Hac yBinwoB 6yB Icyc, CTaBLM HaBiku
lNepBocasLeHnkoM 3a YHOM Menxucenekosumm.

€decan 5:8-19 3avano 229

BpaTtta, 8 lMoBogbTecs, Ak aitM ceitna, 9 bo nnig cBiTna 3HaAXoguUTbCs B KOXHIN OOOpOCTi, i
npasegHocTi, i npaegi. 10 [JoneBHantecs, wo npuemHe gnsa locnoga, 11 i He GepiTb yyacTn B
HennigHWx ginax Tempsieuv, a Kpawle 1 gokopsmnTe. 12 Bo COpOMHO HaBiTb KasaTu Npo Te, Wo pobnaTb
BOHM NoTaeMHo! 13 Yce X Te, WO CBITNIOM AOKOPSIETLCS, CTae sBHe, 60 BCe, WO ABHE CTae, TO CBITNO.
14 Yepes ue T0O 11 roBopuTb: Cnnaunin, BCTaBaw, i BOCKPECHM i3 MepPTBMX, | Xpuctoc oceitnutb Tebe! 15
OTox, yBaxxanTe, Wwob noBoantmcs obepexHo, He 9K HeMyapi, ane sk Myapi, 16 BUKOPUCTOBYOUM Yac,
OHi 60 nykasi! 17 Yepes ue He OGyabTe HEpO3yMHi, ane posyminte, wo € Bons [ocnogHAa. 18 | He
BMMBANTECb BMHOM, B SIKOMY pO3MnycTa, ane Kpallie HamnoBHwuTechb [dyxom, 19 po3MOBAsiOUM MOMIX
coboto ncanmamu, i riMHamu, i NiCHAMKU SyXOBHUMM, CriiBakoumn 1 rparoym B cepui csoemy ansa ocnoga.

ANUNYAAPIA

CBAL. : “Mup 106i Yntauy.”

YUT. : “ | pyxosi TBOMOMY.”

CBAL. : “TIpemyapictb.”

YUT. : “ANUNYA HA FoNnoC 4-uin. “ HatarHu nyka Ta e Wwacnueo i LapcTByin No npasgi, narigHo, i
crnpaseanueo. Anunys.”

XOP. : “ Anunysa, Anunys, Anunys.”

YUT. ; “ CTUX: Tn nontobue npasay i 3HeHaBuaiB 6e33akoHHA. Anunys.”

XOP. : “ Anunysa, Anunysa, Anunys.”

YUT. : “ AlIUNYA HA TOJI0OC 8-un. HacapxeHi B gomi locnogHim, y aBopax bora Haworo 3auBiTyTb.
Anunysa.”

XOP. : “Anunysa, Anunya, Anunya.” (noemopu 0oKuU CKiHYembCsl KaliHHS1)

E€BAHIENIA:

Big Mapka 9 : 17 - 31 3avano 40

17 1 l7lomy BiOMNOBIB 0AWH i3 HaToBNy: YunTenio, npmueiB 4 0 Tebe 0Cb CUHa CBOro, WO AyXa HIMOro BiH
mae. 18 A sK BiH ge cxonuTb 1horo, To 06 3eMnio Kugae HUM, i BiH MiHy nyckae n 3ybamu ckperoye ta
coxHe. A kasaB TBOIM y4HAM, LWOO nporHanu 1Moro, Ta BOHM He 3mornu. 19 A BiH Tm y BignoBigb Kaxe:
O, poae HeBipHui, gokn 6yay A 3 Bamn? [oku Bac A tepnitumy? lMpueegite o Mene wnoro! 20 | go
Hboro Toro npusenu. | sk Tinbkn nobaums Moro, To Ayx 3apas 3aTpAc HUM. A TOii, NOBaNMBLLNCL Ha
3eMnio, CTaB KavaTuca Ta 3anueartucs niHotw... 21 | BiH 3anutae noro 6atbka: Ak AaBHO OMY CTanocs
ue? Town ckasas: I3 guTMHCTBA. 22 | NoYacTy Knaas BiH HAM i B OrOHb, | 40O BOAW, W00 1Oro noryoutu.
Ane konu moxew wo Tu, TO 3MUNyNCb Hag Hamu, | Ham nomoxun! 23 lcyc xe nomy Bigkasas: LLlogo Toro
TBOrO KOMM MOXeLL, TO TOMY, XTO Bipye, Bce MoxnmBe! 24 3apas 6aTbko Xnon'at 3 CnisbMy 3aKpu4asB i
ckasag: Bipyto, Nocnogu, nomoxn HegosipcTBy Mmoemy! 25 A Icyc, sik no6ayme, Wwo HaTtoBn 36iraeTbes,
TO HEYUCTOMY OYXOBi 3aKa3aB, i cka3aB MoMmy: [ywe HiMui i rmyxmn, Tobi A Hakasyl: BUAOWN 3 HLOTO, i
Ginbwe y HboOro He Bxoab! 26 |, 3akpuyaBwWK Ta MILHO 3aTpsiCluM, TOM BUMAWOB. | BiH CTaB, HEMOB
MEPTBUN, ax BGaraTo-xTo cTanm KasaTtu, Wo nomMmep BiH... 27 A Icyc y34B 3a pyKy NOro Ta 1 nigeiB 1oro, i
Toit ycTaB. 28 Konu x BiH 4o Aomy puiwos, To yyHi nutanu Moro camotoro: YoMy Mu He MOrnu Moro
BurHatn? 29 A BiH im ckasaB: Llen pig He BUXoauTb iHaKLWe, SK Tinbku Big Monuteu Ta nocty. 30 | BOHU
BMALINK 3BiATW, | npoxoaunu no aninei. A BiH He xoTiB, Wwo6 gosigasca x1o. 31 Bo BiH CBoiX y4yHiB
HaByYaB i kasaB iM: Jlioacbkuii CuH Byae BuOgaHwii nogsam Ao pyk, | BoHu Woro B6'toTb, ane BGUTUN,
BOcKpecHe BiH TpeTboro gHs!

Big MatBis 4 : 25 -5:12 3avano 10

4:25 | Garato nogen iwno 3a Hum i 3 Maninei, i 3 Oecatumicta, i 3 €Epycanunmy, i 3 HOgei, i 3
3aiopaanHs. 5:1 |, no6aumsLun HaToBM, BiH BUILLOB Ha ropy. A sk cis, nigiiwnm Moro yuri ao Heoro. 2
I, BigkpmBwKM ycta CBoi, BiH HaByaTh ix ctaB, npomoBnstoun: 3 bnaxeHHi BGori gyxom, 60 ixHee



LlapctBo HebecHe. 4 BnaxeHHi 3acmy4yeHi, 60 BOHW ByayTb yTiweHi. 5 bnaxeHHi narigHi, 60 3emnto
BCNagKylTb BOHU. 6 bnaxkeHHi ronogHi Ta cnparHeHi npasgun, 60 BOHW HarogoBaHi 6yayTb. 7 BnaxeHHi
MunocTmei, 60 noMmunyBaHi BoHW ByayTb. 8 BnaxeHHi ymcTi cepuem, 60 BoHn ByayTe 6aunTtn Bora. 9
BnaxeHHi mmpoTBOpUi, 60 BOHU cnHamu Boxumn ctanyTb. 10 BnaxeHHi BurHaHi 3a npaegy, 60 ixHe
LlapctBo HebGecHe. 11 BrniaxeHHi B, sk raHbbutn Ta rHaTu Bac 6yaytb, i OyayTe obnyaHo Ha Bac
HaroBOpKOBATK BCsike CroOBO nuxe pagu MeHe. 12 Paginte Ta Becenitbcs, Haropoga 60 Balia Benvka
Ha Hebecax! bo Tak rHanu n npopokis, Wo 6ynu nepen Bamu.

3AMICTb JOCTOMHO.

“ Tobow pagyetbcs, bnarogatHas, Bcsikas TBap, aHrenbCbkui cobop i NOACBKAA pid, OCBAYEHMN
Xpame i pato crioBecHuin, aisctea noxeano. Big Tebe bor sBonnotuecs i Autam ctas, MNpengivHuin bor
Haw. bo noHo Teoe [Mpectonom yunHuB i yTpoby TBOK npocTopiwow Hebec coTBopuB. Tobolo,
bnarogatHa, pagyeTtbcs Bcsikad TBap. Cnaea Tobi.*

NPUYACHUN ]
“ XBanitb ocnoga 3 Hebec, xBaniTb loro B BULLIHIX.”
“ B nam’aTb BiYHy 6yae npaBegHuK. Jlnxoi cnaeu BiH He y6oiTbea. Anunys, anunys, anunys.”



